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Abstract 

Marriage with an incestuous woman and disputes within the Kianian family on the 
seizure of power from the period of the kingdom they are of two categories which do 
not seem to be unrelated to each other. Remarkable point their transformed appearance 
in the non_religious narrations than religious traditions as in these reports especially 
Goshtasp and Esfandiar greedy for power are represented. There fore extant literature 
by investigation marriage with an incestuous woman in pre_Islamic Iran belives in the 
existence of two species of marriage with an incestuous woman with different 
motivations in these historical period one based on belief generation transmission 
through women in a matriarchy/ motherhood in the society and other tradition of  
Xwddah Mazdeyasna aiming to preserve the race and blood and consolidationd and 
unity Mazdeyasna society is in the Sassanid era that wrangly attributed to 
Zoroastrianism religion and it may creat this impression that marriags Kianian whit an 
incestuous woman it has been. Howevere, according to the available evidence, it seems 
to be based on the belief of a women and women of this period have played a key role 
in achieving the next king the seat of government. 

Keywords: marriags whit an incestuous woman, Xwddah, Kianian, Ancient Persia, 
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Introduction 

The history of marriage with incest in ancient Iran and the tradition of Xwddah 
Mazdasenai has long been a source of controversy and criticism by followers of other 
religions and critics. some people condemn Iranians by referring to frequent references 
in pahlavi traditions and the marriages of some Iranian kings with their concubines and 
on the other hand, due to the non_marriage of Zoroaster and his relatives with incest and 
the absence of in_laws in the Gathas, some have come to deny it by interpreting it as 
marriage with close relatives, including cousins (Shapour Shahbazi, 1379 and 1380: 9-
10).  
 
Materias & methods 

In order to find the nature of the marriages that took place in the discussed period, the 
structure of the family and royal systems in different historical periods should be 
studied comparatively in the world. By comparing the similarities in the samples and 
the obtained evidence, the reasons and why of such marriages will be clarified in 
addition, they can also lead to the revelation of ambiguities in some people's actions and 
fictional events of this era 
 
Discussion& result 

By examining marriage with incest in pre-Islamic Iran, the author considers two types 
of marriages with incest with different motives, one is  the tradition of  Xwddah, 
which was probably infiltrated by Mazdasenai clerics in the Sassanid era in Zaroostrians 
religious orders. Apparently, in order to deal with the various religions existing in this 
era and formalize their religion and getting the support of the Sassanian kings and the 
fear of reducing their wealth and converting their followers to other religions, as well as 
with the aim of preserving the race and blood and uniting the Mazdasenai they brought 
it into Zoroastrianism and Pahlavi texts (Daryaee, 1396: 65-75; Razi, 1381. Vol 2: 818-
819 and 856). The other is based on the belief that lineage and race are transmitted 
through women in a feminist society. According to this ritual, the cycle of power 
transfers was done by the women of the family, so the kings avoided marrying their girl 
with foreigners in order to prevent the departure of the family heritage and the family 
heritage and the use of the kingdom with a girl. The childeren of such marriages 
belonged to the mothers family and in order to receive the monarchy and prove their 
worthiness and commitment to their fatherland, they had to pass a difficult test 
(Aydenloo,1396: 56-67; Mazdapour, 1383: 192-202) As Esfandiar is also prevented 
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from attaining the royal throne because of his mother's Anirani status and Bahman, 
despite the fact that most of the historical narratives have considered his mother to be 
Jewish But these genealogies are probably due to the mixing of his personality with 
Korosh and Ardashir I of Hchaemenid, and if Homay is accepted as his mother, it can 
be claimed that he received the kingdom through Homay and also, maybe based on this 
hypothesis, Bahman preferred Dara to Sasan in choosing his successor. 

Historically, the most obvious concrete manifestation of women's sovereignty and 
marriage with incest can seen in the land of  Elam and  Mesopotamia and following 
them during the Hchaemenians period but during the parthian period the arrival of 
foreign cultures with the domination of Alexander and the Seleucids over Iran and the 
ruling system of the Moluk al_Tawaifi  in this era  and the emergence of Judaism and 
Christianity and tolerance of Parthians in religious beliefs and the large number of 
Parthian kings in a 

period of almost five hundred years leads to the dimming of the tradition of 
marrying with incest in this period and again in the Sassanid era, it takes a new form 
with the Xwddah tradition. 
 
Conclusion 

Probably, the process of transferring power from Goshtasp to Bahman and from him to 
Dara also took place according to the beliefs of feminism and Goshtasp and Bahman, 
due to the fact that Esfandiar and Sasan's mothers are strangers, they are forced to 
oppose the kingdom. and Bahman and Dara also have the right of kingship due to their 
mother's assignment to this family. 
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  ، پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگييادب پارس ةنام كهن
  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 15نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

  كيانياننقش زنان در انتقال قدرت در خاندان «
  »پس از عصر گشتاسپ

  *سيده معصومه فتوحي كوهساره

  چكيده
ازدواج با محارم و اختلافات موجود در داخل خاندان كيانيان بر سر تصـاحب قـدرت از دورة   

ارتبـاط بـا    رسد بي اي هستند كه به نظر مي گشتاسپ تا اتمام پادشاهي كيانيان دو مقوله پادشاهي
نكتة شايان توجه سيماي دگرگون شدة آنهـا در روايـات غيردينـي نسـبت بـه       .يكديگر نيستند

ها مخصوصاً گشتاسـپ و اسـفنديار حـريص     اي كه در اين گزارش روايات ديني است به گونه
اند. از اينرو مقالة حاضر با بررسي ازدواج با محارم در ايران پيش از اسلام،  شدهقدرت نمايانده 

هاي تـاريخي اسـت    هاي متفاوت در اين دوره قائل به وجود دو گونه ازدواج با محارم با انگيزه
سالاري و ديگري سـنت   مادر يكي بر پاية باور انتقال نسب و نژاد از طريق زنان در جامعه زن/

ه مزديسنايي با هدف حفظ نژاد و خون و تحكيم و اتحاد جامعة مزديسـنايي در عصـر   خويدود
شود و ممكن است اين تصـور را بـه    ساسانيان است كه به غلط به دين زرتشتي نسبت داده مي

ه بـه      وجود آورد كه ازدواج هاي كيانيان با محارمشان از نوع خويدوده بوده است ولـي بـا توجـ
مبتني بر باور زن تباري صورت گرفته اسـت و زنـان ايـن    ها  وصلتاين  شواهد موجود ظاهراً

 اند.  دوره نقش اساسي در رسيدن شاه بعدي بر مسند حاكميت داشته

 ازدواج با محارم، خويدوده، كيانيان، ايران باستان، مزديسنان. ها: دواژهيكل
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  مقدمه. 1
بـه جهـت وصـلت بـا محـارم از مناقشـه       هاي  صورت گرفته در شـاهنامه   دو مورد از ازدواج
باشـند نخسـت  ازدواج اسـفنديار بـا خـواهرش همـاي        هاي شـاهنامه مـي   برانگيزترين ازدواج

) و ديگري ازدواج بهمـن بـا دختـرش همـاي اسـت (همـان:       800ب 70/ 2: 1396(فردوسي، 
ز پـذيري و پشـتيباني وي ا    ). با ظهور زرتشت در عصر گشتاسـپ و ديـن  142و  141ب 222

هـا بـه تبعيـت از     شود كه آيـا ايـن ازدواج   زرتشت، نخست اين پرسش مقدر به ذهن متواتر مي
) 817: 2. ج1381منتسب به زرتشتيان در عصر ساسانيان بوده است؟ (رضـي،   1سنت خويدوده

هاي ازدواج  و يا طبق فرضية ديگر و با افتراق زياد نسبت به فرضية نخست، به مانند ديگر نمونه
) از اين 208_169: 1383هنامه، متأثر از باورهاي عصر زن/ مادرسالاري است؟ (مزداپور، در شا

منظر با توجه بـه جايگـاه والاي زنـان در شـاهنامه و نقـش غيرقابـل انكـار آنهـا در دسـتيابي          
در اين بخـش از   ها كه بازماندة تفكرات عصر كشاورزي است شاهزادگان به سلطنت و موفقيت

صر پادشاهي گشتاسپ تا اتمام پادشاهي كيانيان اگرچه به نقش برخي از زنان اين شاهنامه، از ع
دوره به كوتاهي اشاره گرديده ولي شايد پاسخ اختلافات موجود بـر سـر دسـتيابي بـه كرسـي      
سلطنت را به واسطة زنان اين دوره بتوانيم دريابيم. انتخاب جانشين براي سركردگي يك ملـّت  

هايي همراه بوده است از اينرو درباريـان بـراي جلـوگيري از     با درگيري همواره در اغلب موارد
گماردند كه نخست از مشـروعيت برخـوردار    اختلافات داخلي، شخصي را بر اين منصب برمي

باشد در اين شرايط ارجحيت با پسر بزرگتر پادشـاه پيشـين بـود در غيـر اينصـورت شـخص       
هاي ديگر در شـاهنامه بـراي گـزينش     گماردند. معيار ديگري از نژاد شاهي را به جانشيني برمي

هاي اخلاقـي و   پادشاه، داشتن فر، داد، خردمندي، هنر، نام، سلامت جسماني و بسياري ويژگي
مقدمة مصحح) كه همگي اين صـفات را   70_66: 1. 1396انساني ديگر بوده است (فردوسي، 

پادشاه داشتن دانش افضل اسـت يـا داشـتن     پرسد براي انوشيروان در پاسخ موبدي كه از او مي
  فر؟ّ در چهار ويژگي خلاصه كرده است: 

 نگـيرد جهـان سـر بسـر زيـر پـرّ   چنين داد پاسخ كه نـادان بـه فــرّ 
 بدين چـار گيـرد سپهر از تـو يـاد   خـرد بـايـد و نـام و فـرّ و نــژاد 

  )3938_3937ب  776/ 2(همان: 
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  بحث و بررسي .2
 ة سنت خويدوده در آيين مزديسناييپيشين 1.2

سابقة ازدواج با محارم در ايران باستان و سنت خويدوده مزديسـنايي همـواره از ديربـاز محـل     
اي  اختلاف و انتقادات تند پيروان اديان ديگر و مورخان و منتقدان تا به امروز بوده اسـت. عـده  

اغلبِ روايات پهلوي در حسن ازدواج با محارم نزديك از جمله مادر، با استناد به اشارات مكررّ 
هاي برخي از پادشاهان ايرانـي بـا محارمشـان بـا اسـتناد بـه روايـات         خواهر و دختر و ازدواج

اي به جهت عدم ازدواج زرتشت  دهند و در مقابل عده تاريخي، ايرانيان را مورد مذمت قرار مي
) بـا تأويـل آن بـه    816: 2.ج1381نبود خويدوده در گاثاهـا (رضـي،    و نزديكانشان با محارم و

: 1.ج1391زاده و امثـال آنهـا (اوسـتا،     ازدواج با خويشاوندان نزديك از جمله عموزاده و دايـي 
؛ عفيفـي،  13: 1380و  1379؛ شـاپور شـهبازي،   74: 1394؛ خرده اوستا، 582: 2؛ همان، ج157

  .2اند در جهت انكار آن برآمده  )188: 1. ج1340؛ يسنا، 506: 1383
انـد و برخـي از    سورة حج، زرتشتيان/ مجوسان در كنار ديگر اديان الهي ياد شده 17در آية 

؛ كلينـي،  303_ 302: 3تا. ج روايات اسلامي گوياي ازدواج آنها با محارمشان است (طبرسي، بي
الهي مسئلة محارم و تحـريم ازدواج  ). با وجود اينكه در اديان 42: 10؛ همان، ج686: 6.ج1388
ها امري نسبي است به غير از ازدواج فرزندان حضرت آدم(ع) با همديگر، كـه بـا شـرايط     با آن

؛ 217_216 :4.ج1387حاكم زمان و به امر تشريعي خداوند صورت گرفتـه اسـت (طباطبـائي،    
در همـة اديـان    3شده اسـت  ) و عليرغم  افتراهايي كه در تورات به انبياء و فرزندانشان زده229

و يقيناً عدم ذكر آنها در قرآن اثبات تحريـف روايـات    4ها حرام بوده است الهي اينگونه وصلت
هـاي اسـلامي پيـدايش ايـن      آنهاست احتمالاً سنت خويدوده نيز همانگونه كه برخي از روايت

  ؛ ابـن 134و  133: 1388انـد (مفيـد،    هاي بعدي قوم مجـوس دانسـته   سنت غلط را از برساخته
م ديني زرتشـتيان رسـوخ   ) بعدها توسط اشخاصي با مقاصد خاصي در احكا441: 1389بابويه، 

  كرده است.
با استناد به شواهد موجود ازدواج با محارم در تمـام ادوار تـاريخي ايـران باسـتان صـورت      

ي و متون پهلـوي  گرفته است ولي ظاهراً سنت خويدوده در دورة ساسانيان وارد آئين زرتشت مي
هاي برساخته مغان زروانـي و   )، اين سنت از آموزه816: 2.ج1381گشته است. به گمان رضي (

باشد كه با اجبار بـه عنـوان يـك اصـل مزديسـنايي و       مزديسنان غرب ايران عصر ساسانيان مي
 5مسائل ديني اند. به نظر نگارنده، در نتيجة تساهل اشكانيان در كرده زرتشتي به مردم تحميل مي

و نفوذ گسترده مسيحيت در ايران و ورود دين اسلام در اواخر حكومت ساسانيان و پديد آمدن 
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هاي معمول  مانويان و مزدكيان در برهة زماني محدودي در عصر ساسانيان، در كنار اديان و فرقه
ديني مزديسـنان   در ايران باستان، تنوعي از اديان به وجود آمده بوده كه تهديد بزرگي بر حيات

) بنـابراين روحـانيون مزديسـنايي بـراي رسـميت      66_65: 1396(دريايي،  6اند رفته به شمار مي
بخشيدن به دينشان و جلب حمايت شاهان ساساني، با التزام بيشتري جهـت رواج ايـن سـنت    

نيـز راه يافتـه   اند چنانكه دامنة كاربردش بـه اوسـتا    پرداخته مذموم مكرراً در رواياتشان بدان مي
آيد مقصودشان  ). آنچه كه به صراحت از متون پهلوي برمي819_818: 2.ج1381است (رضي، 

بخشي به جامعة مزديسـنايي و تـرس از كاسـتن ثـروت و گرويـدن       از رواج خويدوده، انسجام
؛ 75_67: 1396پيروانشان به اديان ديگر و حفظ و پاكي خون و نژادشان بوده اسـت (دريـايي،   

). از اينرو، روحانيون مزديسنايي، با تحميل غلط ايـن سـنت مـذموم بـه     856: 2.ج1381، رضي
اند و  كرده هاي مؤكد  پيروانشان و براي نيل به اهدافشان مكرراً در رواياتشان در حسن آن توصيه

اند كه عمل بـدان موجبـات نـابودي اهريمنـان و ديـوان و       ه شمرد آنرا از فرايض واجب ديني بر
پهلـوي،    (روايـت  شـود  زدودن گناهان نابخشودني گزارندگان اين سنت و رهـايي از دوزخ مـي  

1390 :219_229.(  
نامحتمل نيست كه سنت خويدوده در همان اوائل دورة ساسانيان زير تـأثير عقايـد نوپديـد    

ا شـده بـوده   كرتير، روحاني متنفذ عهد اردشير بابكان تا بهرام دوم و يارانشان وارد آئين مزديسن
است. وي به شهادت خود در جهت گستراندن دين مزديسنا چندين ازدواج با محارم را منعقـد  

) كه در سنگ نوشتة كعبة زرتشت به ذكر مواردي 145_140: 1372كرده بوده است (لوكونين، 
، را ها در بين پادشاهان ساساني پرداخته است وي در اين كتيبه، دينك بابكـان  از اينگونه ازدواج

كند و شاپور دختك، دختر شاپور يكم را همسر بـرادرش نرسـي    شهبانوي شهبانوها خطاب مي
خوانده است و از اتورناهيد/ آذرناهيد شهبانوي شهبانوها، با عنوان دختر و همسر شـاپور يكـم   

) از ديگـر شـواهد ايـن دورة ازدواج بهـرام چـوبين بـا       174، 163، 96، 57كند (همـان:   ياد مي
نگاران نيز بر درسـتي آن صـحه    ) كه برخي از تاريخ434: 1368ش گرديه است (ثعالبي، خواهر
)  نولدكـه  211: 1.ج1371؛ يعقـوبي،  731: 2.ج1385؛ طبـري،  949: 1386اند (بلعمـي،   گذاشته

) معتقد است فردوسي تعمداً به رابطة خواهر و برادري اين دو تـن اشـاره نكـرده    302: 1400(
وده تا آنچه كه از آيين قديم، منفور مسلمانان باشد ذكر نكند. عقيده وي قابـل  است زيرا بر آن ب

ترديد است زيرا با توجه به صراحت گفتار فردوسي در ذكر وصلت بهمن بـا همـاي و ازدواج   
مانـد. شـايد    احتمالي سياوش با خواهرانش دليلي بر تعمدي بودن عدم ذكر اين رابطه باقي نمي

انـد؛ در اصـل    ) گفتـه 143توضيحات شـمارة   19: 1380و  1379هبازي (همانگونه كه شاپور ش
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روايت، گرديه، زن بهرام سياوشان بوده است و بعدها اين روايـت بـا دسـت بـه دسـت شـدن       
هاي ديگر به گزارش مĤخذ مسيحي، ازدواج يزدگرد دوم با دخترش  تحريف گشته است. شاهد

خواهرش مطابق برخـي اقـوال تـاريخي (بلعمـي،     ) و ازدواج قباد با 78: 1386(كريستين سن، 
) و 197 : 1.ج1383) يا مـادرش (ابـن خلـدون،    916_ 915: 1. ج1380ميرخواند،  ؛846: 1386

: 2.ج1381اش، دختر شـاه هفتاليـان اسـت (رضـي،      با دخترش سامبيكه و خواهرزاده همينطور
كرده است شايد اين ازدواج را  ) نيز تصريح916 : 1. ج1380) البته همانطور كه ميرخواند (863

نتوانيم در زمرة خويدوده محسوب كنيم و محتملاً با پذيرش دين مزدك و حمايـت آن توسـط   
ارتباط نبوده است. آخرين گـزارش مـرتبط بـا ايـن دوران، ازدواج مهـران گشسـب بـا         قباد بي

  ).435_434 : 1379سن،  خواهرش، پيش از گرويدن به كيش نصاري بوده است (كريستين
ها به سنت خويدوده جاي ترديد  همانگونه كه گفتيم در درستي انتساب برخي از اين ازدواج

است و ظاهراً اين سنت نوظهور در بين ساسانيان و مردمان آن زمان مقبوليتي نيافته بوده اسـت  
صورت نيازي به اصرار روحانيون مزديسنا بـراي ترغيـب و تحميـل عقايدشـان بـه       در غير اين

) از طرف ديگر در حقوق مدني ساسانيان، 21: 1380و  1379پيروانشان نبود. (شاپور شهبازي، 
گانه ازدواج مرسوم  نوعي نظام طبقاتي در بين زنان با توجه به نوع ازدواجشان براساس انواع پنج

در جامعة آن عصر وجود داشت كـه عـلاوه بـر عـدم ذكـر خويـدوده در آن، منزلـت جايگـاه         
آمدنـد   و اجتماعي با زناني بود كه با شيوة پادشاه زني به ازدواج با همسرانشان درميخانوادگي 

؛ 83_82: 1. ج1369يافتند (مزداپور،  حتي فرزندان اين زنان نيز به تبع آنها مقام شاه فرزندي مي
  ).90_ 89: 1373مظاهري، 

  
  اندان كيانيان پس از عصرگشتاسپنقش زنان در انتقال قدرت در خ 2.2

نمود ديگر اين رسم، ازدواج با محارم با انگيزه انتقال نسب و نژاد و خون از طريق زنـان اسـت   
). مطابق اين نظام زن سالاري، چرخة انتقالات قـدرت بـه واسـطة زنـي از     370: 1383(فريزر، 

پذيرفت بر اين اساس در اين پژوهش خواستار بررسي نقش زنـان   خاندان سلطنتي صورت مي
  شاهان كياني از زمان گشتاسپ به بعد بر مسند حاكميت هستيم.  در راهيابي

هاي زرتشتي (رضايي باغ بيدي،  منش و ستودة سنت گشتاسپ، پشتيبان زرتشت، پادشاه نيك
) در شاهنامه تقابل وي با اسـفنديار بـر سـر    1741_1734: 3.ج1381؛ رضي، 646_644: 1390

 7خودكامه در حلقة روايات حماسـي كـرده اسـت    طلب و فريبكار و قدرت، او را پادشاهي جاه
لازم به ذكر است كه حتي پس از مرگ اسفنديار، پادشاهي را نـه بـه پشـوتن، بلكـه بـه بهمـن       
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). ظاهراً مقاومـت گشتاسـپ در برابـر    329_320ب  216_215/ 2: 1396سپارد (فردوسي،  مي
نسبت بـه تصـاحب كرسـي    تفاوتي پشوتن  اسفنديار و انتخاب بهمن به جانشيني خويش و بي

تباري و قداست و پرستش زنان و عناصر مادينه در عصـر كشـاورزي    سلطنت، متأثر از باور زن
؛ لاهيجـي و  35  :1383؛ گيرشـمن،  465_461: 1383؛ فريـزر،  43و  42ج: 1396است (آيدنلو، 

شكارگري رغم تنزل موقعيت خانوادگي و اجتماعي زنان در عصر  ).  به84_80، 50: 1371كار، 
) آثار اين نظام يكسره از بين نرفت و 150_149: 1. ج1384؛ راوندي، 54 : 1.ج1343دورانت،  (

ها در انتقال نسـبيت، قـدرت و تـراث خـانوادگي عناصـر       همچنان در برخي از جوامع تا مدت
آن  مادينه دخيل داشت و مظاهر آن، خود را در بسياري از نمودهاي ازدواج و مناسبات مرتبط با

به صورت پيشگامي زنان در ازدواج و ابراز علاقه نسبت به مردان، بـرون همسـري و آزمـودن    
هـا و   ها و داسـتان  خواستگاران و پرهيز از دادن دختر، مادرمكاني و غيره... در اساطير و حماسه

   8دهد هاي بعد نشان مي هاي خويشاوندي مردمان جهان در دوره نظام
ديرين، پادشاهان براي جلوگيري از خروج تراث خـانوادگي و ملازمـت   برپاية همين پندار 

پادشاهي با دختر ضمن پرهيز از ازدواج با بيگانگان در صورت لزوم بـراي اثبـات تعهـد دامـاد     
: 1383؛ مزداپــور، 67_66و 60_56د: 1396ســنجيدند (آيــدنلو،   پــيش از ازدواج او را مــي 

ردن پادشـاهي در آينـده بـه وي، در صـورت     ) تا تضـميني بـراي سـپ   202_198و  195_192
گرفتنـد   ها هم به خانـدان مـادري تعلـق مـي     گونه از ازدواج جانشيني پادشاه باشد. فرزندان اين

) و در صورت ترك خاندان مادري و پيوسـتن  197_196: 1383؛ مزداپور، 65د: 1396(آيدنلو، 
) و براي دريافت 197: 1383داپور، شدند (مز به خانوادة پدري به سختي مورد پذيرش واقع مي

كردنـد تـا سـزاواري و تعهـد خـود را بـه        بايستي از آزموني دشوار عبور مـي  حق پادشاهي مي
سرزمين پدري به اثبات برساندند. زيرا اولويت براي پادشاهي بـا فرزنـداني بـود كـه مادرشـان      

اني با پادشاهي كيخسـرو و  بيگانه نباشد بهترين شاهد مثال، مخالفت طوس و برخي از يلان اير
ب  450_443/ 1: 1396بهمن توسط وي بـراي اثبـات سـزاواريش اسـت (فردوسـي،       فتح دژ

شود و در جنگي نابرابر تـراژدي   ). همينطور فرود، از جانب ايرانيان ترك خطاب مي694_505
  ). 473_137ب  486_472شود (همان:  مرگ وي و مادرش رقم زده مي

گشتاسپ، محتملاً مطابق باورهاي زن سـالارانه، از سـپردن پادشـاهي بـه     با اين توضيحات 
تبار، كه خودسر به ازدواج گشتاسپ درآمده بود  اسفنديار معذور بوده است زيرا نه كتايون رومي

توانستند به موقعيت پادشاهي برسند پس شـايد   توانست ملكه ايران شود و نه فرزندانش مي مي
ز پادشاهي نيز به همين مسئله مربوط باشد. در حقوق مدني ساسانيان نيـز،  ا 9گيري پشوتن كناره
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توانسـت موقيعـت مـادر     پسر خودسرزن تنها در صورت كسب مشروعيت از جانب پدرش مي
  ). 92_ 91: 1373؛ مظاهري، 91: 1369خود را به پادشاه زني ارتقا دهد (مزداپور، 

  با توجه به بيت: 
 بـه زور و بـه دل كـارِ شيران كنـم   كـنم 10 ـرانتـو را بـانـويِ شـهرِ اي

  )30ب  136/  2 : 1396(فردوسي، 

از زبان اسفنديار خطاب به كتايون، و مطابق روايت يادگار زريـران محـتملاً بـانوي ايـران،     
)، كه البته اوستا اين 63: 1387(يادگار زريران،  11هوتوس، خواهر و همسر گشتاسپ بوده است

). در هر حال انتساب وي به خاندان شاهان 453: 1.ج1391خواند (اوستا،  زن را از نژاد نوذر مي
داشت. در ايـن صـورت شـايد گشتاسـپ از      ايراني جايگاه او را بر كتايون بيگانه نژاد مقدم مي

اهان آزمودن و مشروعيت بخشيدن به وي بوده اسـت  فرستادن اسفنديار به نبردهاي متوالي خو
  دارد.  كه نبرد آخرش با رستم و مرگ اندوهبارش او را از رسيدن به اين مقام بازمي

همينطور ظاهراً در فرايند انتقال پادشاهي از گشتاسپ به بهمن نيز مادر بهمن نقـش داشـته   
اسـتوريا/   )، مـادر بهمـن  624_ 623: 1386) و بلعمي (484: 2. ج1385است. در تاريخ طبري (

) او را 30: 1389التـواريخ (  استار، زني يهودي از فرزندان طـالوت اسـت كـه صـاحب مجمـل     
خواند. در ديگر منابع تاريخي و اسلامي، نامي از وي نرفتـه، بلكـه همگـي او را از     مي 12اسنور

؛ ابـن اثيـر،   54: 1385داننـد (ابـن بلخـي،     فرزندان طالوت و از اعقاب حضرت ابراهيم(ع) مـي 
: 1.ج1380؛ ميرخوانـد،  225: 1. ج1370؛ مسعودي، 34: 1389؛ تاريخ سيستان، 323: 1.ج1374
اي  هاي ديگري از نام اسـتر اسـت كـه داسـتان افسـانه      رسد اين اسامي، صورت ). بنظر مي727

بـا   ).946 _932: 1380ازدواجش با خشايارشاه اول در كتاب استر آمده است (كتاب مقـدس،  
) و اردشـير اول هخامنشـي در عصـر    66 : 1382(دريـايي،   13توجه به اختلاط بهمن با كـورش 

) و اطلاق نام اردشير درازدسـت  144: 1350سن،  ؛ كريستين 197_196 : 1397ساسانيان (بهار، 
؛ 178: 1. ج1383؛ ابـن خلـدون،   52: 1385اسـلامي (ابـن بلخـي،     - به بهمن در منابع تاريخي

؛ مجمل 80: 1384؛ گرديزي، 483: 2. ج1385؛ طبري، 622: 1386؛ بلعمي، 37: 1367اصفهاني، 
) و بويژه در متون پهلـوي  730: 1.ج1380؛ ميرخواند، 94: 1387؛ مستوفي، 30: 1389التواريخ، 

) از اينرو، اين زن هم مـادر بهمـن   36: 1386؛ كتاب پنجم دينكرد، 14: 1370(زند بهمن يسن، 
)، مـادر اردشـير اول را   181 : 1.ج1383قلمداد شده است. قابل ذكر است كه حتي ابن خلدون (

هـاي نقـالي،    مطابق روايـت دختر اتانس. و در نهايت  14داند؛ نه آمستريس همين زن يهودي مي
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بهمن حاصل ازدواج اسفنديار با دختر جهن، پسر افراسياب و يا ثمرة وصلت با دختـر باغبـاني   
هـاي بجـا مانـده از     مقدمه). در مجموع با توجـه بـه روايـت    37_ 36ب: 1399است (آيدنلو، 

لبتـه در هـزار   تر از همه در روايت شـاهنامه، ا  سرگذشت اسفنديار در روايات تاريخي و مفصل
/ 2: 1396بيت سرودة دقيقي، تنها زني كه به همسري اسفنديار درآمده، هماي است (فردوسي، 

توان ادعا كرد كه  صورت منتها با احتمال پذيرش هماي به مادري بهمن مي ). در اين800ب  70
به غير  هاي فردوسي بهمن پادشاهي را به واسطة هماي دريافت كرده بوده است ولي در سروده

ب  194/ 2از يك بيت از زبان اسفنديار كه خواهرانش را جفت خويش خوانده است (همـان:  
انـد نـه همسـر/ همسـرانش يـا مـادر/ مـادران         ) همواره اين زنان، خواهرانش خطاب شده495

ب  126؛ 555، 549، 544، 537، 535ب 122؛ 1523، 1516، 1511ب  99فرزنــدانش (همــان: 
). 1550، 1542ب  196؛ 100ب   139؛ 23ب   136؛ 801ب  132؛ 668ب  127؛ 643، 641

در يادگـار زريـران و شـاهنامة     سؤالي كه ممكن است به ذهن تداعي شود اين اسـت كـه چـرا   
اي به اين ازدواج نشده حتي گيرندة انتقام زريـر از بيـدرفش را،    فردوسي و ثعالبي نه تنها اشاره
). در پاسخ 74: 1387؛ يادگار زريران، 178: 1368د؟ (ثعالبي، ان بستور پسر كم سال زرير دانسته

هـاي مزبـور بـه اختلافـات موجـود در       توان گفت كه محتملاً تناقضات موجود درگـزارش  مي
گـردد بـه غيـر از يادگـار زريـران كـه متنـي از دورة         روايات مĤخذ بكار رفته در اين آثار برمي
اند (آيـدنلو،   ، همگي از شاهنامة ابومنصوري بهره بردهاشكانيان است دقيقي و فردوسي و ثعالبي

) ولي بـا ايـن وجـود،    109ب: 1390؛ همو، 119الف: 1390مطلق،  ؛ خالقي59و  58الف: 1399
) شـايد ايـن   59الـف:  1399شود بـه نظـر آيـدنلو (    ها مشاهده مي هاي آن اختلافاتي در گزارش

هاي شاهنامة ابومنصوري مورد استفاده در ايـن   ههاي موجود در نسخ ها ناشي از تفاوت اختلاف
آثار باشد چنانكه در نسخة اساس دقيقي، نفوذ تحريرهـاي دينـي خداينامـه و در نسـخة مـورد      

هاي شاهي بسيار محسوس است. به نظر نگارنده با توجه به فاصلة  استفادة فردوسي تأثير روايت
و آغـاز سـرايش    15شـاهنامة منثـور ابومنصـوري   سال از اتمام تأليف  25زماني تقريباً نزديك به 

رسـد كـه    شاهنامه توسط دقيقي و پس از آن به همت فردوسي و ثعالبي، بسيار بعيـد بنظـر مـي   
نساخان و كاتبان تصرفاتي را در نسخ شاهنامه ابومنصوري وارد كرده باشند محتملاً در شاهنامة 

از روايـات متعـدد و متفـاوت از دو تحريـر دينـي و شـاهي         اي گسترده  ابومنصوري، مجموعه
هايي از موبدان و دبيران در يك مجموعه ثبت شده بوده است و دقيقي و  ها با نقل قول خداينامه

انـد و منشـاء اختلافـات     هاي موجود دست به گزينش زده ثعالبي و فردوسي از بين اين گزارش
فردوسي در نقل  ار متأثر از همين مسئله است و محتملاًموجود در نقل روايات هريك از اين آث
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اين روايت به تحرير شاهي نظر داشته است و تحريرگران اين روايـات در جهـت مخالفـت بـا     
  اند.  آيين خويدوده مزديسنايي، از نقل ازدواج اسفنديار و هماي صرفنظر كرده بوده

ماياند وي نيز از سپردن تاج شاهي به ن نحوة انتخاب جانشين براي بهمن نيز اندكي مبهم مي
سپارد  ورزد و سلطنت پس از خود را به فرزندي كه هماي از وي باردار بود مي ساسان امتناع مي

و تـا بـزرگ    16سـازد  ، او را از دربـار دور مـي   و هماي نيز محتملاً براي حفاظت جان فرزندش
كه ناخشنودي ساسان را در پي داشت  نشيند. برگزيدن دارا شدنش به عاريت بر مسند شاهي مي

گمان ما را نسبت به اينكه بهمن مطابق كيش زرتشتي با دخترش پيمان ازدواج بسته است دچار 
سازد نامحتمل نيست كه اين وصلت بر اساس سنت زن تباري، بوده است زيـرا تنهـا    ترديد مي

مـادرش بـه كيانيـان     راه مشروعيت دستيابي دارا بر مسند شاهي، انتسـاب نسـب وي از طـرف   
كه در صورت صحت اين فرضيه، احتمال بيگانه و غيرايراني بودن مادر/ مـادران گمنـام    17است

  شود.  ساسان و خواهران ديگرش بيشتر تقويت مي
ترين منبع ديگر كه با تفصيل بيشتري به سرگذشت بهمن پرداخته، روايت نادر منظومـة   مهم
منظومه، بهمن، كتايون دختر شاه كشمير و هماي دختر شـاه  نامه است. مطابق روايت اين  بهمن

؛ 735_722/ 60_59:  1370الخيـر،   آورد (ايرانشاه/ شان بن ابي مصر را به همسري خود در مي
) نيــز بــا نظــر بــه 53و  30: 1389) كــه صــاحب مجمــل التــواريخ (2085_2056/ 136_134
كه جستجو كرده است دربارة فرزنددار شـدن ايـن    يبرد. نگارنده تا جاي نامه، از آنها نام مي بهمن

نامـه، بهمـن تـاج     زنان از بهمن در جايي مطلبي نيافته است. تنها در ابيات پاياني منظومة بهمـن 
سپارد كه از وي دارا را بار دارد (ايرانشاه/ شان بن  شاهي را پيش از مرگ به همسرش هماي مي

دختري بهمـن   - ) اگرچه در اينجا به رابطة پدر10437_10235/ 603_592:   1370ابي الخير، 
اي نشده است ولي بعيد نيست غرض از اين زن در اين ابيـات بـه ماننـد ديگـر      و هماي اشاره

روايات، دخترش هماي باشد كه به مانند اغلب روايات مرتبط با سلطنت هماي سي و دو سال 
نامـة طرسوسـي/ طرطوسـي، روايـاتي      رابراند. همينطور به آغاز دا با عدالت بر ايران حكم مي
اند كه در آنجا نيز بهمن، با هماي دختر شاه مصر پيمـان   نامه افزوده مشابه روايات منظومة بهمن

انـد   بندد ولي در ادامه با آغاز داستان داراب به يكباره همانگونه كه صفا يـادآور شـده   ازدواج مي
. 1374شـود (طرسوسـي،    ي دختر بهمن بدل مـي آيد و به هما تغييري در نسب هماي پيش مي

هاي اين اثر، روايت متفاوتي نقل شده است كه مطابق آن،  ). در يكي از دست نويس10_8: 1ج
گيـرد   شود و در بزرگسالي بهمن از سر مستي از او كام مي هماي از زني تاج آراي نام متولد مي

هاي تاريخي از زنان ديگري نام بـرده شـده    ) و در آخر در بررسي29و  28الف: 1396(آيدنلو، 
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همانگونـه كـه در رابطـه بـا روايـات       18رسد اسرائيل مي ها به نژاد بني است كه نسب همگي آن
ها نتيجة اختلاط بهمن بـا كـورش و    سازي مرتبط با مادر بهمن ذكر شد به گمان زياد اين نسب

 اردشير اول هخامنشي است. 
منظوم حماسي و غنايي ايران نيز تـوالي آفـرينش و پيوسـتگي سلسـله     در اساطير و ادبيات 

پـذيرد. در اسـاطير آفـرينش از پيونـد اورمـزد بـا        پادشاهان ايراني به واسطة زنان صـورت مـي  
: 1381؛ كتـاب سـوم دينكـرد ،    220: 1390؛ روايت پهلـوي، 471: 1.ج1391سپندارمذ  (اوستا، 

شود و با دريافت نطفة وي بـه هنگـام مـرگ     اده مينخستين مخلوق انساني ز 19) كيومرث،144
آينـد   توسط سپندارمذ، مشي و مشيانه و از اين دو تن نيز، شش جفت فرزند نر و ماده پديد مي

ستاند و از سيامك و سيامي، يكي از آن شش جفـت نـر و مـاده،     كه برادر، خواهر را به زني مي
ند كـه نـژاد ايرانيـان از فرزنـدان آنهـا هوشـنگ و       ياب فرواك/ افروال و افري/ فرواگين تولد مي

: 1369دادگـي،   ؛ فرنبـغ 179_178: 1397؛ بهـار،  303_302: 1390خواهرش است (آموزگـار،  
). از پيوند جم و خواهرش جمـك (روايـت پهلـوي،    144: 1381؛ كتاب سوم دينكرد ، 83_81

) 149: 1369دادگـي،   (فرنبـغ شـوند   ) در اساطير ايراني، اسفيان و زريشـم زاده مـي  224: 1390
همينطور تسلسل نژاد شاهان ايراني بعد از فريدون از طريق وصلت با محارم در اخـلاف ايـرج   

؛ 50: 1369دادگـي،   ؛ فرنبـغ 288و  287: 1.ج1385؛ طبـري،  118: 1386يابد (بلعمـي،   ادامه مي
)، زو 489_488: 1386) و بلعمـي ( 84: 1387؛ مستوفي، 27: 1389مجمل التواريخ و القصص، 

نمونة ديگر پيشنهاد سودابه به سياوش  داند. پدري طهماسب با دخترش مي- را زادة ازدواج دختر
 286_284ب  314و  217_215ب  311/ 1: 1396براي ازدواج با خواهرانش است (فردوسي، 

 نامـه، درخواسـت ازدواج   ) و مشابه آن در منظومة گرشاسـب 123_115: 1368؛ ثعالبي، 299و 
زنـد (آيـدنلو،    برادري اثرط از گرشاسب است كه گرشاسب از پذيرفتن آن سـرباز مـي  - خواهر
) و در نهايت در منظومة ويـس و  159و  156ب  198و  197: 1389؛ اسدي، 63و  62د: 1396

؛ 8_4/ 49: 1349رامين ازدواج خواهر و برادري، بهترين وصلت شمرده شده اسـت (گرگـاني،   
57_58 /118_124.(  
  

  ها در ايران باستان باري عيلامينمودهاي فرهنگ زن ت 3.2
توان در سرزمين عيلام مشـاهده كـرد    بارزترين نمود عيني سروري زنان را به لحاظ تاريخي مي

آمدند و حـق جلـوس    بر پاية همين تصورات زن تباري، زنان حامل خون سلطنت به شمار مي
كرد از اينرو پس از مرگ شاه، جانشين وي با بيوه  شاهي با كسي بود كه با شهدخت ازدواج مي
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نشست و با ازدواج دو برادر با خواهرشان يكي پـس از   برادرش ازدواج كرده و برجاي وي مي
؛ لاهيجـي  18: 1372؛ كامرون، 152: 1386دادند (بهار،  ديگري مثلث برتر خدايان را تشكيل مي

) از Kirirshaبـه عنـوان نمونـه كيريرشـا (     )129_127: 1371؛ هينتس، 225_199: 1371و كار، 
) بـوده  Inshushinak) و اينشوشـيناك ( Humanهاي برتر عيلامي، همسر بـرادرانش هومبـان (   الهه

 _Kutir) طبق شاهد مثال ديگري، پس از مـرگ كوتيرناخونتـه (  53و  52: 1371است (هينتس، 

Nahhunteاوتو (- ) خواهر و بيوه وي، ناخونتهNahhunte_utu (   با برادرش شـيلهاك اينشوشـيناك
)Shilhak_inshushinkو  151: 1371دهنـد (همـان،    كند و تثليث خدايان را شكل مي ) ازدواج مي

) نقش زنـان در چرخـة انتقـال قـدرت پـس از سـيلهاها       99و  98و  86: 1372؛ كامرون، 154
)Silhahaنشـيند   سـلطنت مـي   شود وي وقتي بر تخت ) از شاهان عيلامي نيز به روشني ديده مي

كنـد چـون اتاهوشـو قبـل از سـيلهاها       ) را وصي خود مـي Attahushuپسر خواهرش، اتاهوشو (
شود و اين مقام پـس از مـرگ او    جانشين سيلهاها مي )Sirktuh( ميرد برادر ديگرش سيركتوه مي

ترتيب پس از  شود و به ) داده ميSiwe_Palar_huhpkهوهپك ( - پالار- اش سايو نيز به خواهرزاده
نشـيند و او نيـز بـه نوبـة خـود،       ) برتخـت شـاهي مـي   Kuduzulushاو برادرش كودوزولـوش ( 

) و در نهايـت هانـه   111_109گزيند (همان:  ناهونته را به شاهزادگي برمي- اش كوتر خواهرزاده
)Hanneاي از شاهزاده هوهين ( )، از فرمانروايان محلي عيلام، در كتيبهHuhin عنوان خواهر و ) به

  ).170، 107: 1371كند (هينتس،  مي زوجة دوست داشتني خود ياد
هاي همسايه عيلام در بين النهرين، وجه اشتراك بسياري در باورهاي مذهبي بـا آنهـا    دولت

اند به اعتقاد آنها حيات آفريدة يك ربه النوع بود و اين ربه النوع محتملاً همسـري داشـته    داشته
شـده اسـت    ب النوع بوده و در آن واحد هم شوهر و هـم فرزنـد او محسـوب مـي    كه او نيز ر
 و گونـورا (Damu) ). در بعضي از متون مربـوط بـه اور سـوم، دامـو     53_52: 1383(گيرشمن، 

(Gunura) ني سينا پسران ني (Ninisina)  1389شـوند (ليـك،    الهة سومري شوهرانش شمرده مـي :
) و در اساطير كهن 51زايد (همان:  را مي (Utu) و آبستن شده و اوتواز ا  (Enki) ) دختر انكي187
هـا بـا دختـرش     خـداي آب  (Enki/ Ea)آ  كي/ئـه  النهـرين، كشـاورزي حاصـل نزديكـي ئـن      بين
 (Anat)برادر آنـات   (aal)) در متون سامي بعل 20: 1390است (گري،  (Ninhursag)هورساگ  نين

آميزند و تنهـا در ايـن صـورت آنـات      يأت گاو نر و ماده با هم ميها در ه شود و آن خوانده مي
) و Apsu( ) و از دو جفت نخستين آپسو13: 1389تواند گاو نر جواني را آبستن شود (ليك،  مي

) و كيشـار  Anarشـار (  ) و از ايـن دو آن Lahamuو لاخامو ( lahmu)، لاخمو ( (Tiamat)تيامات 
)Kiarو در اساطير بابلي خدايان در سلسله مراتب جانشـيني،  143آيند (همان:  ) به وجود مي (
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هاراب   كنند توالي اين سنت را در ازدواج با كشتن پدر و مادر خود با خواهر خويش ازدواج مي
)Hara    ) با خـواهرش تيامـات، سـپس در ازدواج گـائيو (Gaiu  ) بـا لاهـار (Lahar  و هارهـانوم (
)Harhanumي (سر ) با بعلتelet_Seri) اشومو سرانجام هاي (Hayya umبينـيم   ) با خواهرش مي

) در دو شـكم  Nea)، ملكـة نشـا (  Anatoliaهاي آناتوليايي ( ) و در اسطوره189: 1389(همان: 
كننـد (همـان:    زايد كه پسران در بزرگسالي با خواهرانشان ازدواج مـي  سي پسر و سي دختر مي

)، ايـن دو  Inanna) از اينانـا ( Dumuziافسانة خواسـتگاري دمـوزي (  ) و سرانجام در سرود 166
  ).151و  148: 1371كنند (لاهيجي و كار،  يكديگر را خواهر و برادر خطاب مي

هاي مورخـان از سـاختار نظـام خـانوادگي ايرانيـان در زمـان        در ايران باستان نيز، گزارش 
كه كاملاً دال بـر تأثيرپـذيري از    20بين آنهاستهخامنشيان تأييدي بر وجود ازدواج با محارم در 

اي  ) و شـيوه 390: 2537؛ ديـاكونوف،  190، 46_45: 1386ها (بهـار،   فرهنگ زن تباري عيلامي
هاست پادشاهان هخامنشي تحت تأثير اين نظام يا زادة ازدواج  براي جابجايي قدرت در بين آن

اند و يا قدرت توسط زنان در بين آنها انتقال  با محارم هستند و يا با محارم خويش ازدواج كرده
  يافته است. 

نخستين ازدواج با محارم منتسب بـه شـاهان هخامنشـي، ازدواج كـورش باخالـة خـويش،       
هـاي متنـاقض    ) كه البته بـه دليـل گـزارش   316: 1350آميتيس، دختر آستياگ است (گزنوفون، 

؛ پيرنيـا،  162_150: 1. ج1389هرودوت، اندكي اين ازدواج خويشاوندي ترديد برانگيز است. (
). رابطـه خويشـاوندي و ازدواج بـا دختـر     214و  213، 205: 1390؛ كتسياس، 261: 1.ج1374

: 1366؛ دينـوري،  330_327: 1. ج1374پادشاه مخلوع در ازدواج اسكندر با روشنك (ابن اثير، 
؛ مجمل 386_330ب  260_258/ 2: 1396؛ فردوسي، 492_489: 2.ج1385؛ طبري، 54و  53

) و داريوش اول با آتوسـا دختـر كـورش    749: 1.ج1380؛ ميرخواند، 56و  31: 1389التواريخ، 
شود. دومين ازدواج، البته به نقل هرودوت،  كبير در جهت قانوني نمودن پادشاهي  هم ديده مي

دو تـن از   رغم شـرع بـا   نخستين ازدواج با محارم در خاندان هخامنشيان، ازدواج كمبوجيه علي
) احتمالاً وي از مطـرح  215: 1390؛ كتسياس، 365: 1.ج1389. (هرودوت، 21خواهرانش است

كردن قصد ازدواجش با خواهرانش با داوران درصدد ازدواج مشروع با خواهرانش طبـق آئـين   
هاي تحت سلطه خـويش   خواسته اين سنت را در سرزمين بوده است و مي 22ها ازدواج عيلامي
هـايي   ها با مخالفت كنيم اين رسم بعدها نه تنها در ميان پارس چنانكه مشاهده مي تسري بخشد

همراه نشده است بلكه برطبق روايات در بين چند تن از پادشاهان هخامنشـي پـس از وي نيـز    
اش  هايي تكرار شده اسـت بـه عنـوان نمونـه ازدواج داريـوش اول بـا بـرادرزاده        چنين وصلت
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) داريـوش دوم بـا خـواهرش پريسـا (كتسـياس،      854و  853: 2. ج1389، فراتاگون (هرودوت
)  اردشير دوم با دخترانش آتوسا و آمسـتريس،  51  :4.ج1369) و به گفتة پلوتارك (231: 1390

داريوش سوم با خواهرش استاتيرا كه خود فرزند ازدواج خواهر و برادري ائُارسانس/ آرسان با 
؛ 1449و  1188: 2.ج1374؛ پيرنيا، 1220: 2.ج1381يس بود (بريان، گامب سي سيسوگامبيس/ سي

) و وعدة ازدواج اردشـير سـوم بـه خـواهرش آتوسـا، در      449و   448: 1. ج1383خداداديان، 
توان بـه ايـن مـوارد     صورت همدستي با او در دفع برادرانش در رقابت جانشيني پدرشان را مي

  ).514: 4. ج1369افزود (پلوتارك، 
هاي مرتبط با اشكانيان، فرهاد پنجم با مادرش، ملكه موزا و ارد اول با  مطابق برخي گزارش

خواهرش ملكه اسپبرز و مهرداد دوم با دو تن از خواهرانش ملكه سياكه و آزاتـه ازدواج كـرده   
). همچنانكه ذكر شـد خويـدوده سـنت نوپديـد     19: 1380و  1379(شاپور شهبازي،  23اند بوده

هـاي پـيش از ايـن دوره را در     ان در عصر ساساني بوده است پس بر اين اساس ازدواجمزديسن
ها بـر پايـه    توان برشمرد همينطور در مقابل بسيار بعيد است كه اين ازدواج زمرة خويدوده نمي

اي دال بر وجود نظام زن سالاري و به تبع آن يافتن   هاي زن سرورانه باشند زيرا هيچ نشانه آئين
شود. به نظر نگارنده  هاي اين دوره ديده نمي ها در وصلت حق سلطنت به واسطه اينگونه ازدواج

با پايان يافتن امپراطوري هخامنشيان و تسلط اسكندر بر ايران و روي كـار آمـدن سـلوكيان بـر     
ك هاي بيگانه بر ايران و حاكم شدن نظام حكومتي ملو اريكه قدرت و به همراه آن ورود فرهنگ

هـاي يهوديـت و مسـيحيت كـه از مخالفـان       الطوايفي در دوران اشكانيان و پديـد آمـدن ديـن   
اند و تساهل اشكانيان در اعتقادات و باورهاي ديني و از  سرسخت ازدواج با محارم نزديك بوده

هاي كوتاه مدت هريك از آنهـا در يـك دورة    طرف ديگر شمار زياد شاهان اشكاني و حكومت
انصد ساله، الزاماً وصلت كردن با محارم و يا با دختران و زنان پادشـاه قبلـي عمـلاً    نزديك به پ

اي براي انتقال در بين آنها باشد همة اين عوامل در كنار هم منجر به كم رنگ  توانست شيوه نمي
گردد و مجـدداً در عصـر ساسـانيان بـا اهـداف و       شدن سنت تزويج با محارم در اين دوره مي

  گردد. گري با عنوان خويدوده ظاهر مياغراض دي
  

  ازدواج با محارم در سيطرة جهاني حاكميت نظام مادرشاهي و به تبع آن 4.2
: 2537اند (دياكونوف،  هايي هستند كه به ازدواج با محارم شهره شده مصريان يكي ديگر از ملت

حفظ ميراث خانواده  داشت خون و ) در آنجا نيز با حاكميت نظام مادرشاهي جهت پاكيزه 390
، 249، 247: 1.ج1343دورانـت،   كردنـد (  غالباً خواهر يا دختر خويش را به همسري اختيار مـي 



  1403 پاييز و زمستان، 2، شمارة 15سال  ،يادب پارس ةنام كهن  84

 

) اول شوهر و برادر ناتني دخترش Thutmose). در تاريخ مصريان پس از تحوتموس(256، 250
و  )62: 1. ج1369؛ گريمبـرگ،  231رسـد (همـان:    به اسـم تحوتمـوس دوم بـه سـلطنت مـي     

) Cleopatra) سـيزدهم و چهـاردهم بـا ازدواج بـا خواهرشـان كلئوپـاترا (      atlamiyusبطلميوس (
نشينند در اساطير بازمانده از مصريان، آمون  ) بر اريكه قدرت مي84و  10و  5: 1368(هورنبلو، 

)Amon همينطور تـوالي نسـل خـدايان    69: 1389شود (ويو،  پنداشته مي ) اغلب شوي مادرش (
؛ هـارت،  46_35، 31_30، 28گانة مصري براساس ازدواج با محارم در بين آنهاست (همان:  نه

1391 :9 ،11 ،33_37 ،49.(  
اي از ذات خودش (ايونس،  ) با مادينهrahmaها با پيوند برهما ( در روايات هندي، نژاد انسان

) تسلسـل  Yami( و خواهر همـزادش يمـي   )Yama) و در رواياتي ديگر توسط يمه (68: 1373
)، يم درخواست ازدواج خـواهرش را  Veda). ولي در روايات ودايي (52: 1373يابد (همان:  مي

) 344_339: 1372كند (گزيـده سـرودهاي ريـگ ودا،     آلود بودن اين رابطه رد مي  به عذر گناه
شده اسـت   مي دار و پدر سالار هند و ايراني، چنين عملي گناه محسوب ظاهراً در نزد اقوام گله

) و محتملاً از اينرو در روايات هندي زير تأثير جامعـة مردسـالار ازدواج بـا    108: 1385(بهار، 
  شود. محارم به ندرت ديده مي

در استراليا و آمريكاي جنوبي و در ميان بدويان آفريقايي و بسياري از قبايل سـرخ پوسـتان   
، 160_156، 147، 137، 102، 78: 2535ي، هاي مادرشاهي برقرار بوده است (رض ـ نيز، سازمان

) و اينكاهـا  Hawaiهاي سـلطنتي در هـاوايي (   ) و در خانواده360، 358، 288_287، 185_180
)Incaهاي بزرگ آمريكاي جنوبي، ازدواج با زنان خانواده جـايز بـوده اسـت (فربـد،      ) از تمدن

هـاي   قيانوسيه براي جلوگيري از جنگ) در اPolynesisزي ( نه ) همينطور بدويان پولي61: 1387
). در 371_370: 2535انـد (رضـي،    كرده داخلي در قبايل ازدواج خواهر و برادري را تجويز مي

) و Angalman_cocopc مـان كوكوپـاك (   گـال  افسـانة پيـدايش در سـرزمين اينكاهـا در پـرو، آن     
كنند از آن پـس   يگر ازدواج مي)، فرزندان پسر خورشيد با همدMamaoglouاوگ ( خواهرش ماما

شاهزادگان اين سرزمين جهت آميخته نشدن خون و نژادشان با بوميان، ملزم به ازدواج با خواهر 
) و در افسانة مشابة آن در استراليا، خورشيد از پيكـر خـود   639_638ارشد خود بودند (همان: 

يابـد (همـان:    ر و برادر تكثير ميآفريند كه نسل آدمي از فرزندان اين خواه دختر و پسري را مي
، 26: 1390هايي در ميان بدويان آفريقايي نيز بارها تكرار شده است (پاريندر،  ) چنين افسانه682
نخستين ازدواج و خلقت در چـين، گـوازن     ) مطابق اسطورة140، 78و  77، 72، 71، 57و  56

)Woman Guaكند و در اسطورة توفان تنها خواهر و برادري كـه نجـات    ) با برادرش ازدواج مي
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، 26: 1389آورنـد (بيـرل،    ها را پديد مي يافته بودند با ازدواجشان دوباره نسل جديدي از انسان
  ).91و  90

هاي جهان، البته به تبع سنت  همانگونه كه مواردي از ازدواج با محارم در ميان برخي از ملت
هاي ديگر به شيوة غيراخلاقـي زنـا بـا محـارم      يونان و برخي سرزمين زن سرورانه ذكر شد در

گرفته است در نزد يونانيان، ازدواج با خواهر ناتني و عمه و عمو منع قانوني نداشته  صورت مي
) وصلت با خواهران يـك شـير و   Spartها ( ) براي اسپارتMc lennonاست و به نقل مك لنان (

هاي  ) و اساطير بازمانده از آنها پر از مجامعت87و  86: 1387بد، يك پشت جايز بوده است (فر
ها به ويژه با محارمشان است كه اغلب آنها مصاديقي از روابط نامشروع  زناكارانة خدايان با الهه

) و Heeتوان به ازدواج خواهر و بـرادري هبـه (   از نوع خواهر و برادري است كه از آن ميان مي
) (همـان:  Cronus) و كرونـوس ( Rhea) رئـا ( 455: 1390) (گرانت و هيزل، Heracles هراكلس (

) كويوس 456و  455، 318، 295) (همان: Demeter) و دمتر (Hera) با هرا (Zeus) زئوس (367
)Coeus) با فوبيه (Phoee :همان) (384، 344 ) اربـوس (Ereus  ) بـا نـوكس (Nyx  :همـان) (122 ،

) ceto) بـا كتـو (  Phorcys) فوركـوس ( 296، 226دمتـر (همـان:    ) باPoseidon) پوسئيدون (444
ــون (362، 342(همــان:  ــا (Hyperion ) هوپري ــا تئي ــانوس 487، 240) (همــان: Theia) ب ) اوكئ

)Oceanus) با تتوس (Tethys :همان) (248و  161) اتر (Aether  ) بـا همـرا ( Hemera  ،گريمـال) (
فرزنـدي   - بطـة خويشـاوندي را در زناشـويي پـدر    ) اشاره كرد. انـواع ديگـر را  33: 1. ج1391

) كينـوراس  269، 220: 1390) (گرانت و هيزل، Pelopia) با دخترش پلوپيا (Thyestesتوئستس (
)Cinyras) با دخترش مورها (Myrrha :همان) (فرزنـدي را بـين   - ) و رابطة زناشـويي مـادر  387

) 390، 389، 235، 154) (همان: Gaia() با مادرشان گائيا Uranus) و اورانوس (Pontusپونتوس (
) پوسـئيدون بـا   499، 166- 165) (همـان:  Jocasta) بـا مـادرش يوكاسـتا (   Oedipusاويديپوس (

) (همـان:  Zeuxippe) با خاله خود زئوكسـيپه ( Pandion) پانديون (226بزرگش گائيا (همان:  مادر
ــون (320، 203 ــرادرزاده Electryon) و الكتروئ ــا ب ــ ) ب ــان: Anaxo( واش آناكس ) 137، 86) (هم

ــوس ( ــرادرزاده Cretheusكرتئ ــا ب ــورو ( ) ب ــان: Tyroاش ت ــفونه 366، 271- 270) (هم ) پرس
)Persephone) بــا عمــويش هــادس (Hades :همــان) (207، 41) آمفيتروئــون (Amphitryon ــا ) ب

هـاي   گزارش توان ديد و در نهايت مطابق برخي ) مي76) (همان: Alcmenaاش آلكمنا ( برادرزاده
توان بر اين موارد افزود (آيـدنلو،   ) را ميAttis) به فرزندش آتيس (Cyeleبل ( داستاني عشق سي

) نيـز، در بـين اجـداد    celticهاي حماسي سلتي ( ).  در سنت397: 1383؛ فريزر، 255ب، 1396
هـايي از زنـاي بـا     ) گـزارش Ulsterهاي اولسـتر (  ) بزرگترين قهرمان اسطورهKuhulainكوهالن (
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) بـا  Sigmund) و در روايـات اسـكانديناوي، زيگمونـد (   26: 1376محارم شده اسـت (گـرين،   
بـرادري در   - هاي ديگر پيوند خواهر كند. از نمونه ) ازدواج ميSignyخواهر دو قلويش زيگني (

) را Freyjaرييـا ( ) و فFreyrها فريـر (  ) با خواهرش و فرزندان آنNjord( ها، ازدواج نيورد بين آن
  ).95و  32و  31: 1377شمرد (پيج، توان بر مي
 
  گيري نتيجه. 3

بايسـت از مشـروعيت لازم برخـوردار     براي دستيابي به تاج و تخت شاهي، جانشين محق مـي 
رود و ساسان نيز چون بهمـن   شد در شاهنامه، اسفنديار در سوداي پادشاهي به كام مرگ مي مي

رسد گشتاسپ و  تابد به نظر مي كند آزرده خاطر از ايران روي برمي ز او سلب ميحق شاهي را ا
بهمن به جهت بيگانه بودن مادران اسفنديار و ساسان ناگزير از مخالفـت بـا دسـتيابي آنهـا بـه      

هاي حماسي از عهد گشتاسپ  پادشاهي پس از خودشان هستند و بر سر همين مسئله در روايت
شـود در   هماي، تصويري كه از اشخاص داستاني در اين عهـد ارائـه داده مـي    تا پايان پادشاهي
هاي ديني در  هاست چهرة ستوده آنها در متن هاي ديني بازمانده از اين شخصيت تضاد با روايت

هاي جنجال برانگيـز   اند و ظاهراً زناشويي ورود به حماسه به سيمايي نكوهيده تغيير ماهيت داده
با محارم كه به خاطر هم زماني آنها با ظهور زرتشـت بـه غلـط بـر اسـاس سـنت       اين خاندان 

گردد بر پاية اعتقادات و باورهاي ديرين عصر زن/ مادر  خويدوده منتسب به زرتشتيان تأويل مي
اند  سالاري است كه زنان عنصري اساسي در انتقال قدرت و نسب و نژادگي و خون شاهي بوده

ن از حـق شـاهي   و دارا به واسـطة انتسـاب مادرشـان بـه ايـن خانـدا      و بر همين اساس بهمن 
  اند. برخوردار گشته

  
اه نوشت پي

 

هاي خويدوده، خويتوكدس، خويدودس،  اين واژه در اوستا به صورت خوائتودث و در پهلوي به صورت. 1
 ).506: 1383آمده است (عفيفي، خئودات، خويتوك دات و... 

براي مشاهدة پيشينة پژوهشي و آرا موافقان و مخالفان سنت ازدواج با محارم در ايران قبل از اسلام؛ رك: . 2
، مجلةّ باستان شناسي »افسانة ازدواج با محارم در ايران باستان). «1380و  1379شاپور شهبازي، عليرضا؛ (

، 1380و بهار و تابستان  1379)، پاييز و زمستان 30و  29اول و دوم (پياپي و تاريخ، سال پانزدهم، شمارة 
. لازم به ذكر است كه مقالة مذكور به همت و الطاف آقـاي دكتـر سـجاد آيـدنلو در اختيـار      10- 9صص 

 نگارنده قرار گرفت كه از اين بايت از ايشان بسيار سپاسگزارم.
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به پيامبران الهي و ذريه آنها در كتـاب تـورات نسـبت داده شـده اسـت       ها و افتراهايي كه از جملة تهمت. 3
)؛ زنا امنون با خواهرش 32: 1380توان به رابطة نامشروع دختران حضرت لوط با وي (كتاب مقدس،  مي

) 74و  73) و همينطور تجاوز يهودا به عروسش (همان: 600- 599تامار، از فرزندان داود نبي(ع) (همان: 
) و در نهايـت  112اش يوكبد و متولد شدن موسي و هارون از اين ازدواج (همان:  مرام با عمهو ازدواج ع

 ).33اند اشاره نمود ( همان:  ساره، كه وي را خواهر ناتني ابراهيم خليل االله، برشمره

فرويـد،   ؛ دايرة محارم در مسـيحيت؛ رك: 23براي آگاهي از دايرة محارم در اسلام؛ رك: سورة نساء، آية . 4
ــاب مقــدس،  33: 1338 ــت؛ رك: كت ــين يهودي ــرة محــارم در آئ ــدي، 225، 221، 220: 1380؛ داي ؛ راون
 .255: 1.ج1384

هـا پيروانـي    آن ها و اديان و مذاهب مختلفي در ايران وجود داشـت و هركـدام از    در دورة اشكانيان آئين. 5
هاي  يد، ماه، ستارگان، آب، آتش و تنديسداشتند از جمله ستايش مظاهر طبيعت، همچون پرستش خورش
هاي مهرپرستي، زرواني، بودايي، خدايان  نياكان و اجداد متوفي، ايزدان باستاني ايران، همچون آناهيتا، آئين

يوناني، رومي، سامي، پارتي، زرتشتيگري و يهوديت و اقليت اندكي هم به مسـيحيت روي آورده بودنـد   
 ).67- 60: 1397(نظري، 

آيين مزديسنا با آمدن دين اسلام و با پيوستن ايرانيان به آن، بيشتر از گذشته از تعداد پيروانش كاسته شد و . 6
ها و كاسته شدن پيروان مزديسنايي، گويا تـا اوائـل    عمر اين سنت نيز رو به افول نهاد اما به رغم مخالفت

. 1381اند (رضـي،   كرده ه عمل ميسدة دهم هجري و عهد صفويان كم و بيش در نهان به سنت خويدود
 ).866: 2ج

باره فرضياتي چند درباره قلب شخصيت گشتاسپ و دوگانگي شخصيتي وي در متون حماسي در   در اين. 7
تقابل با روايات مزديسنايي توسط صاحبنظران و پژوهشگران مطرح و ارائه شده است براي آگاهي از اين 

 .3946حات بيت: توضي 862: 1390آرا؛ رك: آيدنلو،

ب). 1394هاي خويشـاوندي در شـاهنامه؛ رك: روح الامينـي، محمـود؛ (     دربارة آگاهي از ساخت و نظام. 8
نمودهاي فرهنگي و اجتماعي در ادبيات فارسي،  چاپ چهـارم،  » هاي شاهنامه ساختار اجتماعي ازدواج«

نمودي از دوران زن/ مادر سـالاري در   هايي از شيوة همسرگزيني با ؛ و نمونه163- 145تهران: آگه، صص
، نمودهاي فرهنگي و اجتماعي در »هاي شاهنامه زن سالاري در ازدواج«الف). 1394شاهنامه؛ رك: همو؛ (
نشانهاي زن سروري در چند ازدواج داستاني ). «1383؛ مزداپور، كتايون؛ (180- 165ادبيات فارسي، صص

ديگر دربارة اسـطوره، تهـران: اسـاطير و مركـز بـين المللـي        ، داغ گل سرخ و چهارده گفتار»در شاهنامه
هـاي ازدواج در   تر مضـامين و آئـين   ؛ و با دامنة طرح و بررسي گسترده208- 169گفتگوي تمدنها، صص

اي در گسترة جهاني؛ رك: آيدنلو، سـجاد؛   هاي تطبيقي و مقايسه گيري از نمونه ادب حماسي ايران با بهره
هـاي   مايه و آئين مهم ازدواج در ادب حماسي ايران (با ذكر و بررسـي برخـي نمونـه    نچند ب«د). 1396(

، در حضرت سيمرغ: بيست و پنج مقاله و يادداشت دربارة شاهنامه و ادب حماسي ايران، تهران: »تطبيقي)
 . 81- 55بنياد موقوفات دكتر محمود افشار، صص
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هاي شاهنامه  ي در شاهنامه و براساس ضبط غالب اكثر دستنويسهاي سرودة دقيق استناد ابياتي از بخش به. 9
/ 78/ 5. ج1388و ترجمة بنـداري اسـم پسـران كتـايون، اسـفنديار و پشـوتن بـوده اسـت (فردوسـي،          

  ). 23زيرنويس
) با ترديد در درستي اطلاق صفت گرد شمشيرزن و لشكرشكن براي 554- 543: 1357مطلق ( خالقي

  اند: آورد بر پشوتن بدين گونه تصحيح كرده بيت آخر را با ترجيح صورت فرشپشوتن در اين ابيات، 
 شــه نـامبـــردار لشـــكر شـــكن    زن شمشــير آورد¬دگــر فــــرش

  ) 33ب 40/ 2: 1396(فردوسي، 
تعداد و نام فرزندان كتايون اسـت و نبـود پشـوتن در جنـگ بـا ارجاسـب،       غرض از اين ابيات ذكر 

ارتباطي به اين ابيات ندارد و دگرگوني احوال اسفنديار در مرگ فرشيدورد افزون بر رابطة بـرادري آنهـا،   
باره ميزان تبعيت دقيقي از  شايد بيشتر به خاطر وجهة پهلواني و جنگاوري فرشيدورد هست و البته در اين

نبع مورد استفادة خويش و احتمال خطاي وي در انتساب صفت گرد شمشيرزن و لشكرشكن به پشوتن م
نيز قابل طرح است همچنانكه فردوسي عقيدة خويش را در رابطه با هزار بيت سرودة دقيقي اينگونه بيان 

  داشته است.
 نـاتنـدرسـت آمـدم يــتب يبســ  نظم سست آمـدم  يننگـه كـردم ا

  )1030/ 80(همان: 
تواند دليلي بر اثبات  از طرف ديگر در ابيات سرودة فردوسي، كتايون مادر پشوتن خوانده شده كه مي

  فرضية مذكور باشد: 
 درش يچه كوب يبه تند ينكه چند  گفـت بـا مـادرش يـنپشـوتـن چن

 بـه داد خـداونــد كـردش پســند  پنــد ينــداربـپـذرفـت مــادر ز د
 )1602و  1599/ 198(همان: 

 ).194- 193: 1394نظريات محققان در باب اين بيت؛ رك: (آيدنلو، براي مشاهدة مجموع آرا و . 10

آوري زرتشت، خواهرش را به زني گرفتـه بـوده اسـت كـه      براساس اين روايت گشتاسپ پيش از دين. 11
 تواند دليل محكمي در رد انتساب سنت خويدوده به زرتشت باشد. مي

 گويد مادر بهمن از تركان بوده است. يگر مي) به روايتي د118: 1389التواريخ ( مؤلف مجمل. 12

؛ مسـتوفي،  181: 1365؛ مسـعودي،  38: 1367داننـد (اصـفهاني،    اسرائيل، بهمن را همان كورش مي بني. 13
1387 :94.( 

 )، همسر خشايارشاه آمستريس بوده است.218: 1390به روايت كتسياس (. 14

مطلـق،   ه.ق به پايان رسيده بـوده اسـت. (خـالقي   346رم سال كار تأليف شاهنامة ابومنصوري در ماه مح. 15
 ).110الف: 1390
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شدند و بـه   ماية داستاني مشهور، برخي از نوزادان پس از تولد، توسط خانواده از خانه طرد مي مطابق بن. 16
شدند و  ميشدند اين نوزادان مطرود شده معمولاً از اقبال خوبي برخوردار  دست عناصر كيهاني سپرده مي

يافتند و در بزرگسالي به  با برخورداري از ياري و حمايت برخي اشخاص ديگر و يا جانوران پرورش مي
). و بـراي مشـاهدة شـواهد همسـان     245: 1389گرديدند (الياده،  مقام شاهي، پهلواني و قديسي نائل مي

- 102ه: 1396؛ همـو،  501 . توضيحات بيـت 725؛ 230. توضيحات بيت:704: 1390ديگر؛ رك: آيدنلو، 
103.( 

توجه به اينكه سنت خويدوده در عصر ساسانيان رواج يافته بوده است محـتملاً موبـدان در نگـارش     با. 17
ها، در گزارش ازدواج بهمن با دخترش هماي، ايـن ازدواج را كـه در روايـات     هاي ديني خداينامه روايت

وده است در جهت تـرويج خويـدوده و بـه جهـت تقـارن      متقدم و اصيل به تبعيت از رسم زن سالاري ب
اند و فردوسي با نظر به اين گـزارش   زماني زرتشت با پادشاهي گشتاسپ به سنت خويدوده تأويل نموده
 ديني اين ازدواج را به صراحت به كيش زرتشتي نسبت داده است.

ده است محـتملاً موبـدان در نگـارش    با توجه به اينكه سنت خويدوده در عصر ساسانيان رواج يافته بو. 18
ها، در گزارش ازدواج بهمن با دخترش هماي، ايـن ازدواج را كـه در روايـات     هاي ديني خداينامه روايت

متقدم و اصيل به تبعيت از رسم زن سالاري بوده است در جهت تـرويج خويـدوده و بـه جهـت تقـارن      
اند و فردوسي با نظر به اين گـزارش   يل نمودهزماني زرتشت با پادشاهي گشتاسپ به سنت خويدوده تأو

 ديني اين ازدواج را به صراحت به كيش زرتشتي نسبت داده است.

 دانند. )، كيومرث و اسطورة وي را متأثر از افسانة هند و ايراني جم و خواهرش مي50و 49: 1397بهار (. 19

ي و ايراني همگي بر سر ايـن مسـئله متفـق    مورخان يوناني هم عصر هخامنشيان و تاريخ نگاران اسلام. 20
شوند  مغان با مادران خويش همبستر مي«گويد:  القول هستند. خسانتوس ليديايي هم روزگار هرودوت مي

) كتسياس 81: 1381(بويس، » اي هم با دختران و خواهران خود داشته باشند آنان ممكن است چنين رابطه
ها آزادانه و بدون ناراحتي با  پارس«گويد:  در نقل ازدواج آنها مي مورخ ديگري در همان عصر هخامنشيان،

) استرابون مورخ قديم يوناني نيـز ازدواج بـا محـارم    265: 1390(كتسياس، » كنند محارم خود ازدواج مي
(پيرنيـا،  » كننـد  ها، موافق عاداتشان حتي بـا مادرانشـان ازدواج مـي    مغ«ايرانيان را اينگونه نقل كرده است: 

) معتقـد اسـت ايرانيـان وصـلت بـا      216: 1.ج1371) از تاريخ نگاران اسلامي يعقوبي (1546: 2.ج1374
دانستند و ابن بلخـي در   مادران و خواهران و دخترانشان را پيوند و نيكي با آنها و سبب نزديكي بخدا مي

بودي كه از همة ملوك اطـراف  عادت ملوك فرس و اكاسره آن «گويد:  ) مي98و  97: 1385فارس نامه (
چون صين و روم و ترك و هند دختران ستدندي و پيونـد سـاختندي و هرگـز هـيچ دختـر را بديشـان       

و براي مشـاهدة ديگـر   » ندادندي دختران را جز با كساني كه از اهل بيت ايشان بودند مواصلت نكردندي
و  1379باسـتان؛ رك: شـاپور شـهبازي،     هاي حاكي از ازواج محارم در اين دوره از تاريخ ايـران  گزارش
1380 :11 -13.  

) از تاريخ دانان معاصـر ضـمن مـردود شـمردن ازدواج شـاهان هخامنشـي بـا        109: 1381بروسيوس (. 21
 دانند. محارمشان، مخصوصاً ازدواج كمبوجيه با خواهرانش را از تبليغات مصري عليه كمبوجيه مي
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اي كه از او به جاي مانده است به هنگام برشمردن اقارب و  در استوانه لازم به ذكر است كه كورش كبير،. 22
تبارنامة خويش به صراحت پدرش كمبوجيه و اجداد و نياكانش كورش و چيش پيش را شاه بزرگ انشان 

) به غير از اين بر روي مهري كه تا زمـان داريـوش اول نيـز مـورد     252- 209: 1382خواند (لوكوك،  مي
به زبان عيلامي حك شده بوده است (كوك، » كورش انشاني پسر چيش پيش«ه است عبارت استفاده بود

هـاي آجرهـاي سـرزمين اور،     ) همينطور منابع ميان رودان از جمله سالنامة نبونعيـد و حكـاكي  31 :1384
پيش  رسد از زمان چيش ) به نظر مي264: 1.ج1374اند (پيرنيا،  كورش بزرگ را پادشاه انشان خطاب كرده

ها با مادهـا،   و به احتمال زياد در جنگ آشوري - پدر كورش كه در تاريخ به كورش اول معروف هستند- 
) 230- 229آيد (همان:  ها درمي فته است به تصرف پارس ر انزان/ انشان كه از مراكز مهم عيلام به شمار مي

تخريب و ويراني عيلام توسـط آشـوربانيپال   و پيش از وي بنا به اشارات سالنامه آشوربانيپال كه به شرح 
اند. مطابق متن ايـن سـالنامه،    كرده پردازد هخامنشيان بر منطقة پارسوماش در جوار عيلام حكومت مي مي

ها به قصد تبعيت  پادشاه پارسوماش به نام كوراش پس از اطلاع يافتن از شكست عيلام به دست آشوري
: 1384فرسـتد (كـوك،    را به همراه خراجي به عنوان گروگان به نينوا مي از آشوربانيپال فرزند خود آراكو

) و براساس تبارنامة كورش كبير كه فهرست شـاهان هخامنشـي را بـه ترتيـب     28: 1.ج1381؛ بريان، 29
هخامنش، چيش پيش، كمبوجيه، كوروش، چيش پـيش، كـوروش، كمبوجيـه آورده اسـت (هـرودوت،      

پسر كمبوجيـه اول و پـدر چـيش     حاكم پارسوماش مطابق اين فهرست ) ظاهراً كوراش،761: 2.ج1389
پيش دوم بوده است. اين تبارنامه در ذكر تعداد شاهان هخامنشي به ظاهر متناقض با اظهارات داريوش، در 

نماياند زيرا براساس فهرست داريوش، هشت تن از خاندان آنها گويا در دو شاخه پـيش   كتيبة بيستون مي
) بـي هـيچ   217- 216: 1382اند لازم به ذكر است كه در فهرست داريـوش (لوكـوك،    شاه بودهاز وي پاد

ترديدي ويشتاسب پدر وي هرگز به شاهي نرسيده بوده است و فقط عنوان شاهزاده داشته است آريارمنه 
است شاه اي كه منسوب به آنه و آرشام هم به ترتيب پدر و پدربزرگ ويشتاسب، به رغم اينكه در دو كتيبه

اند ولي ظاهراً اين دو كتيبه متعلق به قرن چهارم پـيش از مـيلاد بـوده اسـت (كـوك،       پارس خوانده شده
هاي ديگر شاهان پس از داريوش هم با وجود اينكه همگي به تفاخر از  ) از طرف ديگر در كتيبه29: 1384

است در اين صورت اگر اين سه تن را از  اي نشده برند به پادشاهي اين دو تن هيچ اشاره نياكانشان نام مي
دهـد   اش ارائـه مـي   ليست شاهان هخامنشي حذف كنيم نياكان داريوش با فهرستي كه كوروش از تبارنامه

نمايد پس با اين دلايل به احتمال قريب به يقين از زمان چيش پيش دوم، پـدر كـورش    كاملاً مطابقت مي
كورش دوم هستند هخامنشيان بر سرزمين انشان تسلط يافتـه و  كه در تاريخ به كورش اول ولي در اصل 

: 1. ج1374اند (پيرنيـا،   از روي تفاخر و به جهت شهرتي كه عيلام داشته است خود را شاه انشان خوانده
اند و بعدها هم انشان را بـه قلمـرو    ها در جوار عيلام ساكن بوده ) و در اين مدت زماني كه آن231- 228

اند و اگر كمبوجيه و ديگـر شـاهان    اند طبيعتاً از آداب و سنن عيلامي تاثيراتي را پذيرفته بوده خود افزوده
 هخامنشي در ازدواج بر فرهنگ عيلامي رفته باشند نبايد چندان بعيد به نظر بيايد.
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و معتقدند كلمة خواهر را در مورد اشـكانيان نبايـد در معنـاي حقيقـي       ها را رد كرده رخي اين ازدواجب. 23
: 3. ج1374اند (پيرنيا،  خوانده هاي دودمانشان را خواهر مي گرفت زيرا شاهان پارتي تمامي شاهزاده خانم

2693.( 
  

  نامه كتاب
  قرآن كريم.

، فردوسي و شاهنامه سرايي برگزيده مقالات دانشنامة زبان و ادب فارسي، »كيومرث). «1390آموزگار، ژاله. (
مؤلفان دانشنامه، به سرپرستي اسـماعيل  مطلق و ديگر  با مقدمة غلامعلي حداد عادل، نوشتة جلال خالقي

  .307- 299سعادت، تهران: فرهنگستان زبان و ادب فارسي، صص 
  ، تهران: سخن.دفتر خسروان (برگزيدة شاهنامة فردوسي)). 1390آيدنلو، سجاد. (
 انساني.سمت، مركز تحقيق و توسعة علوم ، تهران: ) شاخ سرو سايه فكن2شاهنامه (). 1394آيدنلو، سجاد. (
را به نثر در نياورده است: (توضيح يك » شاهنامه«ابوطاهر طرسوسي/ طرسوسي «الف). 1396. (آيدنلو، سجاد

در حضرت سيمرغ: بيست و پنج مقاله و يادداشـت دربـارة شـاهنامه و    ، »اشتباه در فهرست نسخ خطي)
  .31- 23، تهران: بنياد موقوفات دكتر محمود افشار، سخن، صص ادب حماسي ايران

نيم پخته ترنج: بيسـت مقالـه دربـارة شـاهنامه و ادب     » اسفنديار، ايزدي گياهي؟«ب). 1396آيدنلو، سجاد. (
  .289- 251، تهران: سخن، صصحماسي ايران

  .54 - 39، صصدر حضرت سيمرغ، »پهلوان بانو«ج). 1396آيدنلو، سجاد. (
هـاي   سي ايران (با ذكر و بررسي برخي نمونهمايه و آيين مهم در ادب حما چند بن«د). 1396آيدنلو، سجاد. (

  .81- 55، صص در حضرت سيمرغ،  »تطبيقي)
- 83، صـص  نيم پخته تـرنج ، »اي تطبيقي) سياوش، مسيح (ع) و كيخسرو (مقايسه«ه). 1396آيدنلو، سجاد. (

121.  
نارسيده ترنج (بيست مقالـه دربـاره    ،»تأملاتي دربارة منابع و شيوة كار فردوسي«الف). 1399( آيدنلو، سجاد.

 . 77- 33چاپ دوم (اول سخن)، تهران: سخن، صصشاهنامه و ادب حماسي ايران)، 
  ، تهران: بنياد موقوفات دكتر محمود افشار، سخن.راز رويين تني اسفنديارب). 1399آيدنلو، سجاد. (

  ، چاپ دوم، تهران: اساطير. 1روحاني، ج، برگردان سيد محمد حسين تاريخ كامل). 1374ابن اثير، عزالدين. (
  ، ترجمه و توضيحات يعقوب جعفري، قم ، نسيم كوثر.التوحيد). 1389ابن بابويه، محمد بن علي. (

  ، سعي و اهتمام و تصحيح گاي ليسترانج و رينولد آلن نيكلسون، تهران: اساطير. فارسنامه). 1385ابن بلخي. (
، چـاپ  1، ترجمة عبدالمحمد آيتـي، ج العبر: تاريخ ابن خلدون). 1383ابن خلدون، عبدالرحمن بن محمد. (

  سوم، تهران: پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي.
  ، تصحيح حبيب يغمايي، چاپ دوم، تهران: دنياي كتاب.گرشاسب نامه). 1389اسدي، ابونصر. (
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  جعفر شعار، چاپ دوم، تهران: امير كبير.، ترجمة تاريخ پيامبران و شاهان). 1367بن حسن. ( اصفهاني، حمزه
  ، ترجمة جلال ستاري، چاپ چهارم، تهران: سروش.رساله در تاريخ اديان). 1389الياده، ميرچا. (

ج، چاپ شانزدهم، تهران: 2). گزارش و پژوهش جليل دوستخواه، 1391. (ترين سرودهاي ايرانيان اوستا كهن
 مرواريد.

 ، ويراسته رحيم عفيفي، تهران: علمي.نامه بهمن). 1370الخير. ( بن ابي ايرانشاه 
  ، ترجمة باجلان فرخي، تهران: اساطير. شناخت اساطير هند). 1373ايونس، ورونيكا. (
  ، ترجمة هايده مشايخ، تهران: هرمس.زنان هخامنشي). 1381بروسيوس، ماريا. (

  ج، تهران: فرزان روز، قطره. 2، ترجمة ناهيد فروغان، امپراتوري هخامنشي). 1381بريان، پير. (
، به تصحيح ملك الشعراء بهار و محمد پروين گنابادي، تهـران:  تاريخ بلعمي). 1386بلعمي، ابوعلي محمد. (

  هرمس. 
  ، ترجمة عسكر بهرامي، تهران: ققنوس.ها زردشتيان: باورها و آداب ديني آن). 1381بويس، مري. (
  پور، تهران: اسطوره. القاسم اسماعيل ، به كوشش ابوجستاري چند در فرهنگ ايران).1385(بهار، مهرداد. 

، گردآورنده و ويراستار ابوالقاسم اسماعيل پور، چاپ پنجم، تهران: از اسطوره تا تاريخ). 1386بهار، مهرداد. (
  چشمه. 

مزداپـور، چـاپ    كتايون ويراستارم)، دو پارة(پاره نخست و  ايران اساطيردر  پژوهشي). 1397بهار، مهرداد. (
  تهران: آگه. سيزدهم،

 ، ترجمة عباس مخبر، چاپ دوم، تهران: مركز.هاي چيني اسطوره). 1389بيرل، آن. (
  ، ترجمة محمدحسين باجلان فرخي، چاپ دوم، تهران: اساطير. اساطير آفريقا). 1390پاريندر، چئوفري. (

  ، تهران: علمي و فرهنگي.4ترجمة رضا مشايخ، ج ،حيات مردان نامي). 1369پلوتارك. (
  ، ترجمة عباس مخبر، تهران: مركز.هاي اسكانديناوي اسطوره). 1377پيج، ريموند ايان. (

  ج، چاپ هفتم، تهران: دنياي كتاب. 3، تاريخ ايران باستان). 1374پيرنيا، حسن (مشيرالدولة سابق). (
  ). تصحيح ملك الشعراء بهار، تهران: اساطير. 1389. (تاريخ سيستان

  ، ترجمة محمد فضائلي، تهران: نقره.تاريخ ثعالبي). 1368ثعالبي، عبدالملك. (
، صـص  55، پاييز، شمارة نشرية جستارهاي نوين ادبي، »پشوتن يا فرشيدور؟). «1357مطلق، جلال. ( خالقي

543 -558.  
  .120- 117، صص فردوسي و شاهنامه سرايي، »يقيدق«الف). 1390مطلق، جلال. ( خالقي
  .115- 109، صص فردوسي و شاهنامه سرايي، »شاهنامة ابومنصوري«ب). 1390مطلق، جلال. ( خالقي

  ، تهران: سخن. 1، جتاريخ ايران باستان). 1383خداداديان، اردشير. (
  چهارم، تهران: دنياي كتاب. ). تفسير و تأليف ابراهيم پورداود، چاپ1394. (خرده اوستا، نامة مينوي
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  ، ترجمة مهرداد قدرت ديزجي، تهران: ققنوس.تاريخ و فرهنگ ساساني). 1382دريايي، تورج. (
ازدواج، مالكيت و تغيير دين در ميان زرتشـتيان: از اواخـر دورة ساسـاني تـا دورة     ). «1396دريايي، تورج. (

  . 108- 93، صص19پاييز و زمستان، شمارة ، سال هفتم، خردنامه، ترجمة محمد حيدرزاده، »اسلامي
، 1، ترجمة احمد آرام و ديگـران، ج تاريخ تمدن، مشرق زمين گاهوارة تمدن). 1343دورانت، ويليام جيمز. (

  تهران: اقبال و فرانكلين. 
  ، ترجمة كريم كشاورز، چاپ، دوم، تهران: بنگاه ترجمه و نشر كتاب.تاريخ ماد .)2537دياكونوف. ا.م. (

  ، ترجمة محمود مهدوي دامغاني، چاپ دوم، تهران: ني.اخبار الطوال). 1366وري، ابوحنيفه. (دين
  ، چاپ پنجم (چاپ دوم نگاه)، تهران: نگاه.1، جتاريخ اجتماعي ايران).1384راوندي، مرتضي. (

  .649- 639،  صصفردوسي و شاهنامه سرايي، »گشتاسپ). «1390رضايي باغ بيدي، حسن. (
  ، تهران: آسيا.مردم شناسي اجتماعي). 2535( رضي، هاشم.

  ، تهران: سخن.3و 2). دانشنامة ايران باستان: عصر اوستايي تا پايان دوران ساسانيان، ج1381رضي، هاشم. (
  ). گزارنده مهشيد ميرفخرايي، تهران: پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي.1390( روايت پهلوي.

حيح و ترجمة محمدتقي راشد محصل، تهران : موسسه مطالعـات وتحقيقـات   تص .)1370( زند بهمن يسن.
  فرهنگي.  

مجلةّ باستان شناسي و ، »افسانة ازدواج با محارم در ايران باستان). «1380و  1379شاپور شهبازي، عليرضا. (
، 1380تابستان  و بهار و 1379)، پاييز و زمستان 30و  29، سال پانزدهم، شمارة اول و دوم (پياپي تاريخ

  .  28- 9صص 
، 4، مترجم سيد محمد باقر موسوي همداني، جترجمة تفسير الميزان). 1387طباطبائي، سيد محمد حسين. (

  چاپ بيست و هفتم، تهران: دفتر انتشارات اسلامي وابسته به جامعة مدرسين حوزة علمية قم.
نظام الدين احمد غفاري مازندراني، بتصـحيح  ، بقلم شرح و ترجمة احتجاجتا).  طبرسي، احمد بن علي. (بي

  ، تهران: مرتضوي. 3پاكتچي، ج
، چـاپ ششـم،   2ج چاپ هفـتم،  1ج، ترجمة ابوالقاسم پاينده، تاريخ طبري). 1385طبري، محمدبن جرير. (

   تهران: اساطير.
  علمي و فرهنگي.، چاپ سوم، تهران: 1االله صفا، ج ، به كوشش ذبيحنامه داراب). 1374طرسوسي، ابوطاهر. (

  ، چاپ دوم، تهران: توس.هاي پهلوي اساطير و فرهنگ ايراني در نوشته). 1383عفيفي، رحيم. (
  ، چاپ دوم، تهران: دانژه.درآمدي بر خانواده و نظام خويشاوندي). 1387فربد، محمد صادق. (
م، تهـران: مركـز دايـره    ، چـاپ دو 5مطلق، ج ، به كوشش جلال خالقيشاهنامه). 1388فردوسي، ابوالقاسم. (

  المعارف بزرگ اسلامي.
  ج، چاپ دوم، تهران: سخن.2مطلق،  ، پيرايش جلال خالقيشاهنامه). 1396فردوسي، ابوالقاسم.  (
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  ، گزارنده مهرداد بهار، تهران: توس.بندهش). 1369فرنبغ دادگي. (
 تحريمشبكه  شناسيجامعه  دربارة گفتاريبا محارم، ترجمه با  زناشويي تحريمو  روانكاوي). 1338فرويد .(

  جا: عطايي.  ، ترجمة ناصرالدين صاحب الزماني، بيجنسي
  ، ترجمة كاظم فيروزمند، تهران: آگاه. شاخة زرين: پژوهشي در جادو و دين). 1383فريزر ، جيمز جرج. (

   علمي و فرهنگي. ، ترجمة حسن انوشه، چاپ دوم، تهران:ايران در سپيده دم تاريخ). 1372كامرون، جورج. (
). آوا نويسي، ترجمه، تعليقات، واژه نامه، متن پهلوي از ژالـه آموزگـار و احمـد    1386( كتاب پنجم دينكرد.

  تفضلي، تهران: معين. 
). گردآورندگان آذرفرنبغ پسر فرخزاد، آذرباد پسر اميد، مترجم فريدون فضـيلت،  1381. (كتاب سوم دينكرد

  تهران: فرهنگ دهخدا.
). ترجمة فاضل خان همداني، ويليام گلن، هنري مرتن، تهران: 1380( مقدس: عهد عتيق و عهد جديد.كتاب 

  اساطير. 
، به كوشـش  هاي مشرق زمين تاريخ شاهنشاهي پارس به روايت كتزياس پرسيكا: داستان). 1390كتسياس. (

 لويد لولين، جونز و جيمز رابسون، ترجمة فريدون مجلسي، تهران: تهران. 
  ، ترجمه ذبيح االله صفا، چاپ سوم، تهران: ترجمه ونشر كتاب.كيانيان)؛ 1350يستين سن، آرتور امانوئل. (كر
، ترجمة رشيد ياسمي، چـاپ دهـم، تهـران:    ايران در زمان ساسانيان). 1379. (كريستين سن، آرتور امانوئل- 

  پيك ايران.
، ترجمـه و  بار در دورة شاهنشاهي ساسانيانوضع ملت و دولت و در). 1386. (كريستين سن، آرتور امانوئل

  تحرير مجتبي مينوي، تهران: اساطير. 
، قم: 10و  6، ترجمة محمد حسين رحيميان، ج متن و ترجمة فروع كافي). 1388كليني، محمد بن يعقوب. (

  قدس.
  فر، تهران: ققنوس.  ، ترجمة مرتضي ثاقبشاهنشاهي هخامنشي). 1384كوك، جان مانوئل. (

، مترجم رضا رضايي، چاپ دوم، فرهنگ اساطير كلاسيك(يونان وروم)). 1390گرانت، مايكل؛ جان هيزل. (
  تهران: ماهي.

، به اهتمام رحيم رضازاده ملك، تهران: انجمـن آثـار و   زين الاخبار). 1384گرديزي، عبدالحي بن ضحاك. (
 مفاخر فرهنگي. 
الكساندرگواخاريا، تهران: بنياد فرهنـگ   - يح ماگالي تودوا، تصحويس و رامين). 1349گرگاني، فخرالدين. (

  ايران.
، ترجمة باجلان فرخي، چـاپ دوم، تهـران:   النهرين) شناخت اساطير خاور نزديك (بين). 1390گري، جان. (
  اساطير.
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، چاپ سـوم، تهـران: دانشـگاه    1، ترجمة احمد بهمنش، جفرهنگ اساطير يونان و رم). 1391گريمال، پير. (
  هران.ت

  ، تهران: يزدان.1، مترجم سيدضياء الدين دهشيري، جتاريخ بزرگ جهان). 1369گريمبرگ، كارل. (
  ، ترجمة عباس مخبر، تهران: مركز.هاي سلتي اسطوره). 1376گرين، ميراندا جين. (

  ، ترجمة رضا مشايخي، تهران: بنگاه ترجمه و نشر كتاب.كورش نامه ).1350گزنوفون. (
). تحقيق، ترجمه و مقدمة سيد محمد رضـا جلالـي نـائيني، چـاپ دوم،     1372( ريگ ودا. گزيده سرودهاي
  تهران: نقره. 

  ، مترجم محمد معين، تهران: معين. ايران از آغاز تا اسلام). 1383گيرشمن، رومن. (
ن: ، تهـرا شناخت هويت زن ايراني در گسترة پـيش تـاريخ و تـاريخ   ). 1371لاهيجي، شهلا و مهرانگيزكار. (

  روشنگران.
  ، ترجمة نازيلا خلخالي، زير نظر ژاله آموزگار، تهران: فرزان روز. هاي هخامنشي كتيبه). 1382لوكوك، پير. (

، ترجمة عنايت االله رضا، چـاپ سـوم، تهـران:    تمدن ايران ساساني). 1372لوكونين، ولاديمير گريگورويچ. (
  علمي و فرهنگي. 

  مترجم رقيه بهزادي،  چاپ دوم، تهران: طهوري.  ،اساطير شرق باستانفرهنگ ). 1389ليك، گوندولين. (
  ، به اهتمام محمد رمضاني، تهران: اساطير.تصحيح ملك الشعرا بهار). 1389مجمل التواريخ و القصص. (

، حيات اجتماعي زن در تاريخ ايران، دفتر اول: قبل از اسلام، »زن در آئين زرتشتي«). 1369مزداپور، كتايون. (
   تهران: امير كبير. 

داغ گـل سـرخ و   ، »هاي زن سروري در چند ازدواج داسـتاني در شـاهنامه   نشان«). 1383مزداپور، كتايون. (
   .208- 169، تهران: اساطير و مركز بين المللي گفتگوي تمدنها، صصچهارده گفتار ديگر دربارة اسطوره

ه اهتمام عبدالحسين نوائي، چاپ پنجم، تهـران: اميـر   ، بتاريخ گزيده). 1387مستوفي، حمداالله بن ابي بكر. (
  كبير. 

، ترجمة ابوالقاسم پاينده، چـاپ دوم، تهـران: علمـي و    التنبيه و الاشراف). 1365مسعودي، علي بن حسين. (
 فرهنگي

، چاپ چهارم، تهران: علمـي  1، ترجمة ابوالقاسم پاينده، جمروج الذهب). 1370مسعودي، علي بن حسين. (
  گي.و فرهن

  ، ترجمة عبداالله توكل، تهران: قطره. خانوادة ايراني در روزگار پيش از اسلام). 1373مظاهري، علي اكبر. (
  ، ترجمه و تحقيق حسين صابري، تهران: علمي و فرهنگي. الاختصاص). 1388مفيد، محمد بن محمد. (

، تصـحيح و  ياء و الملوك و الخلفاتاريخ روضه الصفا في سيره الانب). 1380ميرخواند، محمد بن خاوندشاه. (
  ، تهران: اساطير. 1فر، ج تحشية جمشيد كيان

  .108- 93، صص31، پاييز و زمستان، شمارة پارسه، »دين ايران در دورة اشكانيان«). 1397نظري، داريوش. (
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، متـرجم عبـاس زريـاب خـوئي، چـاپ      تاريخ ايرانيان و عربها در زمان ساسـانيان ). 1400نولدكه، تئودور. (
  چهارم، تهران: پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي. 

 پور، چاپ پنجم (چاپ اول قطره)، تهران: قطره.  ، ترجمة ابوالقاسم اسماعيلاساطير مصر). 1389ويو. ژ. (
 ، ترجمة عباس مخبر، چاپ ششم، تهران: مركز.هاي مصري اسطوره). 1391هارت، جرج. (

  ج، تهران: اساطير.2فر،  ، ترجمة مرتضي ثاقبتاريخ هرودوت). 1389رودوت. (ه
  ، ترجمة فريدون مجلسي، تهران: آموزش انقلاب اسلامي.كلئوپاترا و سرزمين مصر). 1368هورنبلو، لئونورا. (

  ، ترجمة فيروز فيروزنيا، تهران: علمي و فرهنگي.دنياي گمشدة عيلام). 1371هينتس، والتر. (
  ). ترجمة يحيي ماهيار نوابي، چاپ دوم، تهران : اساطير.1387. (ار زريرانيادگ

  : تهران: ابن سينا. 1). تفسير و تأليف ابراهيم پورداود، ج1340(يسنا. 
، چـاپ ششـم، تهـران:    1، ترجمة محمد ابراهيم آيتـي، ج تاريخ يعقوبي). 1371يعقوبي، احمد بن اسحاق. (

 علمي و فرهنگي. 


